
Глава 76: Волчье логово - III

"Хорошо, как мы собираемся это сделать?" спросил Тайфус, похоже, волки наконец-то
заметили их присутствие.

Мерлин решил на этот раз отдать Снежному зайчику центр внимания, но он хотел убедиться,
что у нее будет столько преимуществ, сколько он сможет ей дать.

"Снежка, как ты думаешь, ты сможешь подержать большого парня, пока мы не разберемся с
маленькими?" спросил ее Мерлин.

"Конечно, я могу это сделать". ответила она, доставая свою рапиру.

"Хорошо, принеси свою рапиру сюда на секунду". приказал Мерлин. Когда она подняла рапиру
в сторону Мерлина, он, к ее удивлению, без раздумий схватил клинок, рассекая себе ладонь, и
его отравленная кровь потекла на лезвие. Убедившись, что покрыл все лезвие, он опустил руку
вниз, отчего по руке пробежала острая, жгучая боль.

Мерлин вздрогнул, когда он это сделал, и действительно потерял одно очко здоровья. "Есть
десятипроцентный шанс, что твои атаки вызовут действие моего яда, удачи".

Он отдернул руку от лезвия. По выражению лица Снежного зайчика было видно, что она в
полном шоке, но она быстро вышла из него и бросилась в комнату, за ней последовали
остальные двое.

"Пора уничтожить маленьких ребят, вперед!" крикнул Мерлин, посылая пару лоз, чтобы
рассечь волков и привлечь их внимание.

Ему удалось ранить несколько волков, но «Болезнь роз» все еще не сработало. Но он выполнил
то, что хотел - привлек внимание волков, которые до этого были сосредоточены на Снежном
зайчике, так как она первой вошла в комнату.

Мерлин бросился вперед со своим гладиусом, он не просто зарубил одного волка, как он
обычно делал. Скорее, казалось, что он специально наносит тяжелые удары по ногам волков,
замедляя их настолько, чтобы Тайфус мог сделать свое дело.

Тайфус наносил широкие размашистые удары, которые обхватывали ноги волков и рассекали
их мышцы, оставляя их беспомощными, а затем переходил к следующему волку.

Снежный зайчик бросилась к зверю седьмого уровня, он был гораздо крупнее окружавших его
волков. Неожиданно волк увернулся от ее первого удара, а когда она попыталась атаковать его
шквалом ударов, он едва увернулся и от них. Ей удалось нанести несколько неглубоких
порезов, но ничего серьезного.

Когда волк решил атаковать в ответ, Снежный зайчик был вынужден перейти в оборону, так
как ей едва удалось избежать когтей волка. Ее улучшенная подвижность, похоже, не помогла
ей переломить ход боя, но если бы двое других оказались в таком положении, они бы
пострадали от смертельной атаки.

Со стороны это выглядело так, будто волк играет со своей едой, так как все, что могла сделать
Снежный зайчик, это уклоняться от атак и стараться не попасть в угол или не споткнуться.
Кроме того, единственным источником света в комнате был плавающий шар вокруг Мерлина.



Пока она бегала, ей едва удалось нанести еще несколько царапин, но волк был крайне
неуловим. Пока одна из атак не заставила волка изменить выражение лица, и участок кожи
под его шерстью не стал фиолетовым. И не прошло и нескольких мгновений, как волк внезапно
замедлился.

Перед Мерлином появилось уведомление, когда он разрубал голову волка, он проигнорировал
его несколько секунд, пока его клинок рассекал шею волка, а затем решил уделить ему
внимание.

「Пассивное умение ⟪ Болезнь роз ⟫ сработало, статы цели уменьшены.」.

Он взглянул на Снежного зайчика, которая теперь разворачивала бой, используя свое вновь
обретенное преимущество. Похоже, она больше не нуждалась в его помощи, поэтому он снова
обратил свое внимание на Тайфуса, который с впечатляющей скоростью срубал головы.
Разобравшись с последним волком, двое стали любоваться схваткой между самым сильным
волком и Снежным зайчиком.

Снежному зайчику удалось частично ослепить существо, а также еще больше ограничить его
подвижность, пронзая и рассекая его мышцы и связки. Это была почти односторонняя бойня,
волк не мог даже приблизиться к ней, и в конце концов все, что он мог сделать, это завыть от
боли, когда она нанесла добивающий удар.

Как только волк умер, она опустилась на землю рядом с ним и пожаловалась, как она устала.
"Это было очень утомительно".

"Как ты думаешь, сможешь ли ты справиться с двумя такими волками сразу?" с любопытством
спросил Мерлин.

"Ни за что". Ее ответ был решительным: "Даже если ты отравишь их обоих".

Именно в этот момент перед всеми появилось большое красное окно с предупреждением,
сигнализирующее о приближении закрытия сервера.

┌───────────────────

[Сообщение от разработчиков!]

У вас остался один час до закрытия сервера на день, вы получите еще одно уведомление, когда
придет время выйти из системы.

Если вы не уйдете до этого времени, вы будете принудительно отключены, пожалуйста,
убедитесь, что вы находитесь в безопасном месте, когда выходите.

└───────────────

"Уже?" Снежный зайчик издала разочарованный вздох, она не ожидала, что он прозвучит так
громко, как прозвучал.

После легкого хихиканья за счет Снежного зайчика, команда приступила к разграблению
своих последних жертв. Из всех мелких волков только с одного выпал клык, который достался
Тайфусу. Более крупный волк, с которым Снежный зайчик сражалась в одиночку, оставил
большую волчью кость. Этот предмет достался ей без всяких споров, так как именно она его
завалила.



"У нас остался примерно час, возможно, нам придется ускориться, в зависимости от того,
насколько велико это подземелье". объявил Мерлин.

Группа перестала мешкать, и они начали быстро продвигаться по комнатам, сталкиваясь с
несколькими волками, которые в одиночку патрулировали коридоры. В какой-то момент
Мерлину пришлось вновь зажечь свет, так как он внезапно погас, оставив группу на несколько
секунд в кромешной тьме.

В конце концов они наткнулись на узкий проем и, заглянув внутрь, увидели группу из
примерно двенадцати спящих волков. Девять из двенадцати были волки пятого уровня,
основные мусорные монстры, которых они быстро научились легко уничтожать. Двое из
оставшихся трех были седьмого уровня и, похоже, охраняли последнего волка, который
возвышался над ними и по уровню, и по размерам - альфа-волка десятого уровня.

Группа отступила от входа и отошла на несколько метров, чтобы можно было поговорить, не
беспокоя целую армию волков.

"Ну, это босс десятого уровня, а мы - партия из трех человек, в среднем третьего уровня. И
если бы это не было достаточно плохо, нам бы пришлось иметь дело с парой семерок и
скопищем пятерок". Мерлин четко объяснил сценарий, в котором они оказались. "Либо нам
нужно будет придумать решение проблемы с боссом, причем быстро. Либо мы сбежим и
вернемся через несколько уровней".

"Может, проведем инвентаризацию и посмотрим, какую стратегию мы сможем придумать?"
Снежный зайчик заговорила первой, она залезла в инвентарь и начала доставать горсть
разных предметов.

"Мне подходит." Тайфус тоже начал доставать несколько предметов из своего инвентаря и
класть их на пол.

"Да, давайте сделаем это". Мерлин залез в свой инвентарь и тоже вытащил несколько
предметов.

Первым предметом, который он вытащил, была одна фляга с маслом для фонарей, оставшаяся
с того времени, когда он купил две фляги у ныне покойного торговца. Следующим предметом,
который он достал, была фляга, наполненная черной жидкостью, похожей на смолу, он мог
почти поклясться, что это был пузырек с зараженной кровью, только из-за ее консистенции. У
него также была праща и оставшиеся боеприпасы к ней, которыми он в последнее время не
очень-то утруждал себя.

Снежный зайчик достала флягу с маслом для фонарей, два факела, небольшой мешок, полный
того, что Мерлин определил как какую-то смесь специй, по одному его запаху, вызывающему
слезы, тридцать метров веревки и дрянную сеть. Тайфус достал факел и лопату, но, похоже, не
хотел отвечать, зачем он купил лопату в такую рань, поэтому все перестали его спрашивать.

"Снежок пришла подготовленной". Мерлин казалась впечатленной своей нынешней
коллекцией: "А для чего нужна смесь специй?"

"Суп в городе на вкус как мыльная вода". Она гордо заявила: "Я нашла старый магазин специй,
который был спрятан в переулке, и сделала себе смесь специй, теперь у меня все в порядке со
вкусом".

Мерлин не мог поспорить с ее логикой, еда, которую можно было достать в Орхоменусе, была



довольно безвкусной, если только вы не раскошеливались, чего никто не делал в самом начале
игры. Как ни странно, в деревне новичков еда была лучше, чем в первом городе, хотя и не
намного. Лучшее, что было в деревне новичков, - это шампуры из говядины по завышенной
цене или различные блюда из кролика, поскольку диких зайцев в округе было в избытке.

Питаться в игре было необязательно. В начале игры оно не приносило особой пользы, а те
небольшие преимущества, которые вы получали, в конечном итоге не стоили того до тех пор,
пока не начинались эффекты, повышающие статус, или вкус.

http://tl.rulate.ru/book/66945/1972267


